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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2023/… НА СЪВЕТА 

от … 

за сключването, от името на Съюза, на Споразумението  

за икономическо партньорство между  

Европейския съюз, от една страна,  

и Република Кения, член на Източноафриканската общност, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

207, параграф 4, първа алинея във връзка с член 218, параграф 6, буква а), точка v) от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия1, 

като взе предвид одобрението на Европейския парламент2, 

                                                 

1 OВ C […], […] г., стр. […]. 
2 OВ C […], […] г., стр. […]. 
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като има предвид, че: 

(1) На 12 юни 2002 г. Съветът упълномощи Комисията да започне преговори, от името 

на Съюза, по споразумения за икономическо партньорство (СИП) с групата държави 

от Африка, Карибите и Тихоокеанския басейн. 

(2) Преговорите между Съюза и държавите партньори от Източноафриканската общност 

(ИАО) (Република Бурунди, Република Кения, Република Руанда, Обединена 

република Танзания и Република Уганда) за СИП между ЕС и ИАО приключиха на 

14 октомври 2014 г. и СИП между ЕС и ИАО беше парафирано на 16 октомври 

2014 г. 

(3) Република Кения (наричана по-долу „Кения“) подписа и ратифицира СИП между ЕС 

и ИАО съответно на 1 и 28 септември 2016 г. За да влезе в сила СИП между ЕС и 

ИАО, всички членове на ИАО трябва да го подпишат и ратифицират. Към днешна 

дата другите членове на ИАО не са го подписали и ратифицирали, което 

възпрепятства влизането в сила на СИП между ЕС и ИАО. 

(4) На 19 декември 2019 г. Съветът актуализира указанията за Комисията за водене на 

преговори от 2002 г. с оглед включването в СИП на глава за търговията и 

устойчивото развитие. 

(5) На 27 февруари 2021 г. срещата на върха на ИАО допусна възможността отделните 

членове на ИАО да пристъпят към двустранното прилагане на СИП между ЕС и 

ИАО съгласно принципа на т.нар. „променлива геометрия“. На 4 май 2021 г. Кения 

уведоми Комисията, че иска да предприеме действия в тази връзка. 
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(6) На 17 февруари 2022 г. Съюза и Кения подписаха съвместна декларация в рамките 

на срещата на върха между ЕС и Африканския съюз, като постигнаха съгласие да 

продължат преговорите по СИП между Съюза и Кения (наричано по-долу 

„споразумението“), при което се запазва възможността за присъединяване към него 

на други държави партньори от ИАО. 

(7) На 24 май 2023 г. преговорите по споразумението приключиха успешно. 

(8) В съответствие с Решение (EU) 2023/…1+споразумението беше подписано на ...++, 

при условие за сключването му на по-късна дата. 

(9) Споразумението следва дабъде одобрено от името на Съюза, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

1 Решение (ЕС) 2023/... на Съвета от ... за подписване, от името на Съюза, на 

Споразумението за икономическо партньорство между Република Кения, член на 

Източноафриканската общност, от една страна, и Европейския съюз, от друга част 

(ОВ L, 2023/…, …, ELI: …). 
+ ОВ: моля, въведете номер на решението, съдържащо се в ST 15954/23, и попълнете 

съответната бележка под линия. 
++ OВ: моля, попълнете дата на подписване на споразумението в документ ST 13573/23. 
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Член 1 

Споразумението за икономическо партньорство между Европейския съюз, от една страна, и 

Република Кения, член на Източноафриканската общност, от друга страна1 (наричано по-

долу „споразумението“), се одобрява от името на Съюза. 

Член 2 

Председателят на Съвета извършва от името на Съюза нотификацията, предвидена в член 4, 

параграф 1 от споразумението2. 

Член 3 

Споразумението не може да се тълкува като предоставящо права или налагащо задължения, 

на които може да бъде направено пряко позоваване в съдилищата на Съюза или на държава 

членка. 

Член 4 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 

 

                                                 

1 Текстът на споразумението е публикуван в ОВ L, 2023/…, …, ELI: … [ОВ: моля, 

въведете препратката към ОВ за ST 13573/23]. 
2 Датата на влизане в сила на споразумението ще бъде публикувана в Официален 

вестник на Европейския съюз от Генералния секретариат на Съвета. 


